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AMENDEMENTAMENDEMENT

Nr. 8 VAN DE HEER VANDEURZEN

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 2. — In artikel 21 van de Voorafgaande Titel
van het Wetboek van strafvordering worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

A) Het tweede lid van dit artikel wordt vervangen als
volgt :

«Nochtans is de termijn 15 jaar ingeval dit misdrijf
een misdaad is die niet in een wanbedrijf kan worden
omgezet in toepassing van artikel 2 van de wet van 4
oktober 1867 op de verzachtende omstandigheden.»;

N° 8 DE M. VANDEURZEN

Art. 2

Remplacer cet article par la disposition suivante :

« Art. 2. — À l’article 21 du titre préliminaire du Code
de procédure pénale sont apportées les modifications
suivantes :

A) l’alinéa 2 est remplacé par la disposition sui-
vante :

7« Le délai sera cependant de quinze ans si cette
infraction est un crime qui ne peut être correctionnalisé
en application de l’article 2 de la loi du 4 octobre 1867
sur les circonstances atténuantes. » ;

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot verlenging van de verjaringstermijnen

voor de niet-correctionaliseerbare misdaden
 allongeant les délais de prescription pour

les crimes non correctionnalisables

Documents précédents :
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001 :  Proposition de loi de MM. Van Parys, Vandeurzen et Verherstraeten.
002 en 003 :  Amendements.

Voorgaande documenten :
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B) l’article est complété par l’alinéa suivant :

« Par ailleurs, le délai sera d’un an en cas de
contraventionnalisation d’un délit. ». ».

JUSTIFICATION

Conformément à l’accord intervenu au sein de la commis-
sion de la Justice, le délai de prescription est ramené de vingt à
quinze ans.

B) Het artikel wordt aangevuld met het volgende lid :

«Anderzijds is de termijn één jaar ingeval een wan-
bedrijf wordt omgezet in een overtreding.».».

VERANTWOORDING

Conform het akkoord bereikt in de commissie Justitie wordt
de verjaringstermijn op 15 jaar gebracht in plaats van 20 jaar.

Jo VANDEURZEN (CD&V)


